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Garćıa Mayo (ed.), Investigating tasks in formal language learning, 91–116.
Clevedon: Multilingual Matters.

2009. Oral interaction in task-based EFL learning: the use of the L1 as a cog-
nitive tool. International Review of Applied Linguistics in Language Teaching
47: 325–46.

Alexiadou, A., Anagnostopoulou, E. and Everaert, M. (eds.). 2004. The unac-
cusativity puzzle: explorations of the syntax–lexicon interface. Oxford Univer-
sity Press.

Aljaafreh, A. and Lantolf, J. P. 1994. Negative feedback as regulation and
second language learning in the zone of proximal development. Modern
Language Journal 78: 465–83.

Alladina, S. 1996. Rural and urban migration. In H. Goebl, P. H. Nelde and
Z. Stary (eds.), Kontaktlinguistik. Contact linguistics. Linguistique de contact,
327–32. Berlin: Walter de Gruyter.

Allan, R. 2006. Data-driven learning and vocabulary: investigating the use of
concordances with advanced learners of English. Centre for Language and
Communication Studies, Occasional Paper, 66: 1–52. Trinity College Dublin.

Allen, P., Swain, M., Harley, B. and Cummins, J. 1990. Aspects of classroom
treatment: towards a more comprehensive view of second language
education. In B. Harley, P. Allen, J. Cummins and M. Swain (eds.), The
development of second language proficiency, 57–81. Cambridge University
Press.

Allen, S., Crago, M. and Presco, D. 2006. The effect of majority language
exposure on minority language skills: the case of Inuktitut. International
Journal of Bilingual Education and Bilingualism 9: 578–96.

Al-Masrai, A. 2010. Testing the EFL vocabulary knowledge of university stu-
dents in Saudi Arabia. Unpublished MA thesis, Swansea University.

Al-Qasmi, A. 2010. Testing the vocabulary size of Omani undergraduates,
using the XK-Lex test. Unpublished MA thesis, Swansea University.

Altenberg, E. 2005. The perception of word boundaries in a second language.
Second Language Research 21: 325–58.

Altmann, H. 2006. The perception and production of second language stress:
a cross-linguistic experimental study. Unpublished PhD dissertation,
University of Delaware.

Amin, N. 1997. Race and the identity of the nonnative ESL teacher. TESOL
Quarterly 31: 580–83.

Amsel, E. and Byrnes, J. P. (eds.). 2002. Language, literacy, and cognitive develop-
ment: the development and consequences of symbolic communication. Mahwah,
NJ: Lawrence Erlbaum.



4 REFERENCES

Andersen, R. 1978. An implicational model for second language research.
Language Learning 28: 221–82.

1983a. Transfer to somewhere. In S. Gass and L. Selinker (eds.), Language
transfer in language learning, 177–201. Rowley, MA: Newbury House.

(ed.). 1983b. Pidginization and creolization as language acquisition. Rowley, MA:
Newbury House.

1984. The One-to-One Principle of interlanguage construction. Language
Learning 34: 77–95.

Andersen, R. and Y. Shirai. 1994. Discourse motivations for some cognitive
acquisition principles. Studies in Second Language Acquisition 16: 133–56.

Anderson, B. 2007. Learnability and parametric change in the nominal sys-
tem of L2 French. Language Acquisition 14: 165–214.

2008. Forms of evidence and grammatical development in the acquisition
of adjective position in L2 French. Studies in Second Language Acquisition
30: 1–29.

Anderson, J. R. 1983. The architecture of cognition. Cambridge, MA: Harvard
University Press.

1993. Rules of the mind. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.
1995. Learning and memory. New York: John Wiley.
2000. Cognitive psychology and its implications, 5th edn. New York: Worth.

Anderson, J. R. and Lebiere, C. 1998. The atomic components of thought. Mahwah,
NJ: Lawrence Erlbaum.

Anderson, J. R., Bothell, D., Byrne, M. D., Douglass, S., Lebiere, C. and Qin,
Y. 2004. An integrated theory of the mind. Psychological Review 111(4):
1036–60.

Anderson, R. 1999. Noun phrase gender agreement in language attrition:
preliminary results. Bilingual Research Journal 23: 318–37.

Anderson, S. R. 1982. Where’s morphology? Linguistic Inquiry 13: 571–612.
Anton, M. 1999. The discourse of a learner-centered classroom: sociocultural

perspectives on teacher–learner interaction in the second-language
classroom. Modern Language Journal 83: 303–18.

Antoniou, M., Best, C. T., Tyler, M. D. and Kroos, C. 2010. Language context
elicits native-like stop voicing in early bilinguals’ productions in both
NL and L2. Journal of Phonetics 38: 640–53.

Antón-Méndez, M. I., Nicol, J. L. and Garrett, M. 2002. The relation between
gender and number agreement processing. Syntax 5: 1–25.

Aoyama, K. and Guion, S. 2007. Prosody in second language acquisition: an
acoustic analysis on duration and F0 range. In O.-S. Bohn and M. J. Munro
(eds.), The role of language experience in second-language speech learning: in
honor of James Emil Flege, 281–97. Amsterdam: John Benjamins.

Aoyama, K., Flege, J. E., Guion, S. G., Akahane-Yamada, R. and Yamada, T.
2004. Perceived phonetic dissimiliarity and L2 speech learning: the case
of Japanese /r/ and English /l/ and /r/. Journal of Phonetics 32: 233–50.

Aoyama, K., Guion, S. G., Flege, J. E., Yamada, T. and Adahane-Yamada, R.
2008. The first years in an L2-speaking environment: a comparison of



References 5

Japanese children and adults learning American English. International
Review of Applied Linguistics in Language Teaching 46: 61–80.

Arche, M. J. and Domı́nguez, L. 2011. Aspect morphology and syntax dissocia-
tion in SLA: a study on clitic acquisition in Spanish. In A. Galani, G. Hicks
and G. Tsoulas (eds.), Morphology and its interfaces, 117–46. Amsterdam:
John Benjamins.

Archibald, J. 1993. Language learnability and L2 phonology. Dordrecht: Kluwer.
1994. A formal model of learning L2 prosodic phonology. Second Language

Research 10: 215–40.
(ed.). 1995a. Phonological acquisition and phonological theory. Mahwah, NJ:

Lawrence Erlbaum.
1995b. The acquisition of stress. In J. Archibald (ed.), Phonological acquisition

and phonological theory, 81–109. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.
1997. The acquisition of English stress by speakers of nonaccentual lan-

guages: lexical storage versus computation of stress. Linguistics 35:
167–81.

1998. Second language phonology. Amsterdam: John Benjamins.
(ed.). 2000. Second language acquisition and linguistic theory. Malden, MA:

Blackwell.
2004. Interfaces in the prosodic hierarchy: new structure and the phono-

logical parser. International Journal of Bilingualism 8: 29–50.
2005. Second language phonology as redeployment of L1 phonological

knowledge. Canadian Journal of Linguistics 50: 285–314.
2009. Phonological feature re-assembly and the importance of phonetic

cues. Second Language Research 25: 231–33.
Ardal, S., Donald, M. W., Meuter, R., Muldrew, S. and Luce, M. 1990. Brain

responses to semantic incongruity in bilinguals. Brain and Language 39:
187–205.

Armon-Lotem, S. 1998. Root infinitives in child second language acquisition.
Proceedings of the 4th Generative Approaches to Second Language Acquisition
Conference (GASLA 1997), McGill Working Papers in Linguistics (special issue)
13: 11–17.

Aronin, L. and Singleton, D. 2008. Multilingualism as a new linguistic dis-
pensation. International Journal of Multilingualism 5: 1–16.

Asher, J. and Garcia, R. 1982 [1969]. The optimal age to learn a foreign lan-
guage. In S. Krashen, R. Scarcella and M. Long (eds.), Child-adult differences
in second language acquisition, 3–12. Rowley, MA: Newbury House.

Aston, G., Bernardini, S. and Stewart, D. (eds.). 2004. Corpora and language
learners. Amsterdam: John Benjamins.

Atkinson, D. 2010. Extended, embodied cognition and second language
acquisition. Applied Linguistics 31: 599–622.

Atlas, J. D. and Levinson, S. C. 1981. It-clefts, informativeness and logical
form. In P. Cole (ed.), Radical pragmatics, 1–61. London: Academic Press.

Au, T., Knightly, L., Jun, S. and Oh, J. 2002. Overhearing a language during
childhood. Psychological Science 13: 238–43.



6 REFERENCES

Auer, P. and di Luzio, A. (eds.). 1984. Interpretive sociolinguistics: migrants –
children – migrant children. Tübingen: Gunter Narr.
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du français L2 des Anglo-Montréalais. AILE: Acquisition et Interaction en
Langue Etrangère 17: 73–100.

Blood, R. 2002. We’ve got blog: how weblogs are changing culture. Cambridge, MA:
Perseus Publishing.

Bloom, P. (ed.). 1994. Language acquisition: core readings. Cambridge, MA: MIT
Press.

2002. How children learn the meanings of words. Cambridge, MA: MIT Press.
Bloomfield, L. 1926. A set of postulates for the science of language. Language

2: 153–64.
Blum-Kulka, S. 1982. Learning to say what you mean in a second language: a

study of the speech act performance of learners of Hebrew as a second
language. Applied Linguistics 3: 29–59.

Bock, J. K. 1986. Syntactic persistence in language production. Cognitive Psy-
chology 18: 355–87.

Bock, J. K. and Miller, C. A. 1991. Broken agreement. Cognitive Psychology. 23:
45–93.

Boeckx, C. and Grohmann, K. 2004. Putting phases into perspective. Paper
presented at Tools in Linguistic Theory. Budapest.

Boellstorff, T. 2008. Coming of age in Second Life. Princeton University Press.
Boers, F. and Lindstromberg, S. 2008. Optimizing a lexical approach to instructed

second language acquisition. Basingstoke: Macmillan.
Boersma, P. 2009. www.fon.hum.uva.nl/praat.
Boersma, P. and Hamann, S. (eds.). 2009. Phonology in perception. Berlin and

New York: Mouton de Gruyter.
Boersma, P. and Hayes, B. 2001. Empirical tests of the gradual learning algo-

rithm. Linguistic Inquiry 32: 45–86.
Bohn, O.-S. 1995. Cross-language speech perception in adults: first language

transfer doesn’t tell it all. In W. Strange (ed.), Speech perception and lin-
guistic experience: issues in cross-language research, 279–304. Baltimore: York
Press.

Bohn, O.-S. and Munro, M. J. (eds.). 2007. The role of language experience in
second-language speech learning: in honor of James Emil Flege. Amsterdam:
John Benjamins.

Bonch-Bruevich, X., Crawford, W. J., Hellermann, J., Higgins, C. and Nguyen,
H. (eds.). 2001. The past, present and future of second language research: selected
proceedings of the 2000 Second Language Research Forum. Somerville, MA:
Cascadilla Press.

Bongaerts, T. 1999. Ultimate attainment in L2 pronunciation: the case of very
advanced late L2 learners. In D. Birdsong (ed.), Second language acquisition
and the Critical Period hypothesis, 133–59. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Bongaerts, T., Mennen, S. and van der Slik, F. 2000. Authenticity of pronun-
ciation in naturalistic second language acquisition: the case of very
advanced late learners of Dutch as a second language. Studia Linguistica
54: 298–308.



References 17

Bongaerts, T., Planken, B. and Schils, E. 1995. Can late learners attain a native
accent in a foreign language? A test of the critical period hypothesis.
In D. Singleton and Z. Lengyel (eds.), The age factor in second language
acquisition, 30–50. Clevedon: Multilingual Matters.

Bongaerts, T., van Summeren, C., Planken, B. and Schils, E. 1997. Age and
ultimate attainment in the pronunciation of a foreign language. Studies
in Second Language Acquisition 19: 447–65.

Borer, H. and Rohrbacher, B. 1997. Features and projections: arguments
for the full competence hypothesis. In E. Hughes, M. Hughes and A.
Greenhill (eds.), Proceedings of the 21st Annual Boston University Confer-
ence on Language Development (BUCLD), 24–35. Somerville, MA: Cascadilla
Press.

Borer, H. and Wexler, K. 1987. The maturation of syntax. In T.
Roeper and E. Williams (eds.), Parameter setting, 123–72. Dordrecht:
Reidel.

Bornkessel, I., Schlesewsky, M. and Friederici, A. 2002. Grammar overrides
frequency: evidence from the on-line processing of flexible word order.
Cognition 8: B21–30.

Bornstein, M. H. (ed.). 1987a. Sensitive periods in development: interdisciplinary
perspectives. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum.

1987b. Sensitive periods in development: definition, existence, utility and
meaning. In M. H. Bornstein (ed.), Sensitive periods in development: interdis-
ciplinary perspectives, 3–18. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum.

Boser, K., Lust, B., Santelmann, L. and Whitman, J. 1992. The syntax of CP
and V2 in early child German: the strong continuity hypothesis. In K.
Broderick (ed.), Proceedings of NELS 22: 51–65. University of Massachusetts,
Amherst: GLSA.

Boulton, A. 2008. But where’s the proof? The need for empirical evidence
for data-driven learning. In M. Edwardes (ed.), Proceedings of the BAAL
Conference 2007, 13–16. London: Scitsiugnil Press.

2010. Data-driven learning: on paper, in practice. In T. Harris and M.
Moreno Jaén (eds.), Corpus linguistics in language teaching, 17–52. Bern:
Peter Lang.

Bourdieu, P. 1977. The economics of linguistic exchanges. Social Science Infor-
mation 16: 645–68.

1990. The logic of practice. Stanford University Press.
1991. Language and symbolic power. Cambridge: Polity.

Bouton, L. F. 1988. A cross-cultural study of ability to interpret. implicatures
in English. World Englishes 7(2): 183–96.

1994. Can NNS skill in interpreting implicature in American English be
improved through explicit instruction? A pilot study. In L. Bouton (ed.),
Pragmatics and language learning (Monograph Series 5), 88–109. Urbana-
Champaign: DEIL, University of Illinois.

Bowles, M. 2010. The think-aloud controversy in second language research. New
York: Routledge.



18 REFERENCES

2011. Measuring implicit and explicit knowledge: what can heritage lan-
guage learners contribute? Studies in Second Language Acquisition 33: 247–
71.

Bowles, M. and Montrul, S. 2009. Instructed L2 acquisition of differential
object marking in Spanish. In R. Leow, H. Campos and D. Lardiere (eds.),
Little words: their history, phonology, syntax, semantics, pragmatics and acqui-
sition, 99–110. Georgetown University Round Table. Washington, DC:
Georgetown University Press.

Bowles, M., Ionin, T., Montrul, S. and Tremblay, A. (eds.). 2009. Proceedings
of the 10th Generative Approaches to Second Language Acquisition Conference
(GASLA 2009). Somerville, MA: Cascadilla Proceedings Project.

Boysson-Bardies, B. de. 1999. How language comes to children. Cambridge, MA:
MIT Press.

Bradlow, A. R. 2008. Training non-native language sound patterns: Lessons
from training Japanese adults on the English /®/–/l/ contrast. In J. G. H.
Edwards and M. L. Zampini (eds.), Phonology and second language acquisi-
tion, 287–308. Amsterdam: John Benjamins.

Bradlow, A. R., Akahane-Yamada, R., Pisoni, D. B. and Tohkura, Y. 1999. Train-
ing Japanese listeners to identify English /r/ and /l/: long-term retention
of learning in perception and production. Perception and Psychophysics 61:
977–85.

Bradlow, A. R., Pisoni, D. B., Akahane-Yamada, R. and Tohkura, Y. 1995. Train-
ing Japanese listeners to identify English /r/ and /l/. Research on Spoken
Language Progress Report 20. Bloomington, IN: Indiana University.

Bradlow, A. R., Pisoni, D. B., Yamada, R. A. and Tohkura, Y. 1997. Training
Japanese listeners to identify English /r/ and /l/: IV. Some effect of per-
ceptual learning on speech production. Journal of the Acoustical Society of
America 101: 2299–310.

Braidi, S. M. 1995. Reconsidering the role of interaction and input in second
language acquisition. Language Learning 45: 141–75.

Braine, G. (ed.). 1999. Nonnative educators in English language teaching. Mahwah,
NJ: Lawrence Erlbaum.

Brame, M. 1978. Base generated syntax. Seattle: Noit Amrofer.
Branigan, H. P., Pickering, M. J. and Cleland, A. A. 2000. Syntactic coordina-

tion in dialogue. Cognition 75: B13–B25.
Brannen, K. 2002. The role of perception in differential substitution. Canadian

Journal of Linguistics/Revue Canadienne de Linguistique 47: 1–46.
Breen, M. P. (ed.). 2001. Learner contributions to language learning: new directions

in research. Harlow: Pearson.
Brent, M. R. and Siskind, J. M. 2001. The role of exposure to isolated words in

early vocabulary development. Cognition 81/82: 33–44.
Bresnan, J. (ed.). 1982. The mental representation of grammatical relations. Cam-

bridge, MA: MIT Press.
2001. Lexical functional syntax. Oxford: Blackwell.



References 19

Breva-Claramonte, Manuel. 1984. “Sanctius” theory and language teaching
in Scioppius’ Grammatica philosophica. In S. Auroux, M. Glatigny, A. Joly,
A. Nicholas and I. Rosier (eds.), Essays toward a history of linguistic theories,
273–81. Université de Lille III.
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Déprez, V. and Pierce, A. 1993. Negation and functional projections in early
grammar. Linguistic Inquiry 24: 25–68.

Depue, R. and Morrone-Strupinsky, J. V. 2005. A neurobehavioral model of
affiliative bonding: implications for conceptualizing a human trait of
affiliation. Brain and Behavioral Sciences 28: 313–50.

Desmet, T. and Declercq, M. 2006. Cross-linguistic priming of syntactic hier-
archical configuration information. Journal of Memory and Language 54:
610–32.

Dewaele, J.-M. 1998. Speech rate variation in 2 oral styles of advanced French
interlanguage. In V. Regan (ed.), Contemporary approaches to second lan-
guage acquisition in social context: crosslinguistic perspectives, 113–23. Dublin:
University College Academic Press.

2002a. Psychological and sociodemographic correlates of communicative
anxiety in L2 and L3 production. International Journal of Bilingualism 6:
23–39.

2002b. Individual differences in L2 fluency: the effect of neurobiological
correlates. In V. Cook (ed.), Portraits of the L2 user, 221–49. Clevedon:
Multilingual Matters.

2004a. The acquisition of sociolinguistic competence in French as a foreign
language: an overview. Journal of French Language Studies 14: 301–19.



References 37

2004b. Blistering barnacles! What language do multilinguals swear in?
Estudios de Sociolingǘıstica 5: 83–105.
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Elston-Güttler, K. E. and Friederici, A. D. 2005. Native and L2 processing
of homonyms in sentential context. Journal of Memory and Language 52:
256–83.
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of vowel harmony. In M. P. Garćıa Mayo and R. Hawkins (eds.), Second
language acquisition of articles: empirical findings and theoretical implications,
201–32. Amsterdam: John Benjamins.

Goad, H., White, L. and Steele, J. 2003. Missing inflection in L2 acquisition:
defective syntax or L1 constrained prosodic representations? Canadian
Journal of Linguistics 48: 243–63.

Godson, L. 2004. Vowel production in the speech of Western Armenian her-
itage speakers. The Heritage Language Journal 2, 1–26.

Godwin-Jones, R. 2008a. Emerging technologies: mobile-computing trends:
lighter, faster, smaller. Language Learning and Technology 12: 3–9.

2008b. Emerging technologies: web-writing 2.0: enabling, documenting,
and assessing writing online. Language Learning and Technology 12(2): 7–
13.



58 REFERENCES

2010. Emerging technologies: new developments in web browsing and
authoring. Language Learning and Technology 14: 9–15.

Goebl, H., Nelde, P. H. and Stary, Z. (eds.). 1996. Kontaktlinguistik. Contact
linguistics. Linguistique de contact. Berlin: Walter de Gruyter.

Goikoetxea, N. 2007. Gaitasun komunikatiboa eta hizkunten arteko elkar eragina
EAE-ko hezkuntza eleanitzean. Leoia: University of the Basque Country.

Goldberg, A. E. 1995. Constructions: a construction grammar approach to argument
structure. University of Chicago Press.

2006. Constructions at work: the nature of generalisation in language. Oxford
University Press.

Goldberg, A. E. and Casenhiser, D. 2008. Construction learning and second
language acquisition. In P. Robinson and N. Ellis (eds.), Handbook of
cognitive linguistics and second language acquisition, 197–215. New York:
Routledge.

Goldberg, A. E., Casenhiser, D. and Sethuraman, N. 2003. A lexically based
proposal of argument structure meaning. Proceedings from the Annual
Meeting of the Chicago Linguistic Society 39: 67–81.

Goldschneider, J. and DeKeyser, R. 2001. Explaining the “natural order of L2
morpheme acquisition” in English: a meta-analysis of multiple determi-
nants. Language Learning 51: 1–50.

Goldstein, T. 1996. Two languages at work: bilingual life on the production floor.
Berlin and New York: Mouton de Gruyter.

Golestani, N., Alario, F. X., Meriaux, S., Le Bihan, D., Dehaene, S. and Pallier,
C. 2006. Syntax production in bilinguals. Neuropsychologia 44: 1029–40.

Golestani, N., Molko, N., Dehaene, S., LeBihan, D. and Pallier, C. 2006. Brain
structure predicts the learning of foreign speech sounds. Cerebral Cortex
17: 575–82.

Gollan, T., Acenas, L. A. and Smith, E. 2001. Tip-of-the-tongue incidence on
in Spanish–English and Tagalog–English bilinguals. Third International
Symposium on Bilingualism, Bristol.

Golombek, P. and Jordan, S. R. 2005. Becoming “black lambs” not “parrots”:
a poststructuralist orientation to intelligibility and identity. TESOL Quar-
terly 39: 513–33.

Gombert, J. E. 1994. How do illiterate adults react to metalinguistic training?
Annals of Dyslexia 44: 250–69.

Goo, J., Hama, M. and Sachs, R. 2009. Interactional feedback and working memory
capacity. Paper presented at the 3rd Biennial Conference on Task-based
Language Teaching. Lancaster University, UK.

Good, P. I. 2005. Introduction to statistics through resampling methods and R/S
PLUS. Place: Wiley.

2006. Resampling methods: a practical guide to data analysis, 3rd edn. Boston:
Birkhauser.

Goodfellow, R. and Hewling, A. 2005. Re-conceptualising culture in virtual
learning environments: from an “essentialist” to a “negotiated” perspec-
tive. e-learning 2: 356–68.



References 59

Goodfellow, R., Jefferys, I., Miles, T. and Shirra, T. 1996. Face-to-face language
learning at a distance? A study of a videoconference try-out. ReCALL 8:
5–16.

Gor, K. and Long, M. 2009. Input and second language processing. In W.
C. Ritchie and T. K. Bhatia (eds.), The new handbook of second language
acquisition, 445–71. Bingley: Emerald.

Gordon, D. 2004. “I’m tired. You clean and cook.” Shifting gender identities
and second language socialization. TESOL Quarterly 38: 437–57.

Goren, C., Sarty, M. and Wu, P. 1975. Visual following and pattern discrimi-
nation of face-like stimuli by newborn infants. Pediatrics 56: 544–49.

Gorter, D. 2006. Introduction: the study of the linguistic landscape as a new
approach to multilingualism. International Journal of Multilingualism 3:
1–6.

Gorter, D., Cenoz, J., Nunes, P., Riganti, P., Onofri, L., Puzzo, B. and Sachdeva,
R. 2006. Position paper of Research Task 1.2, Cultural diversity as an asset
for human welfare and development: benefits of linguistic diversity and
multilingualism. Sustainable development in a diverse world (Sus.div).
www.susdiv.org/uploadfiles/RT1.2 PP Durk.pdf.

Goswami, U. 2008. Reading and the brain: a cross-language approach. In A.
M. Battro, K. W. Fischer and P. J. Lena (eds.), The educated brain: essays in
neuroeducation, 198–212. Cambridge University Press.

Goto, H. 1971. Auditory perception by normal Japanese adults of the sounds
“L” and “R.” Neuropsychologia 9: 317–23.

Gould, S. J. and Lewontin, R. 1979. The spandrels of San Marco and the
panglossian paradigm: a critique of the adaptationist programme. Pro-
ceedings of the Royal Society of London. B 205 (1161): 581–98.

Gould, S. J. and Vrba, E. 1982. Exaptation: a missing term in the science of
form. Paleobiology 8: 4–15.

Goulden, R., Nation, I. S. P. and Read, J. 1990. How large can a receptive
vocabulary be? Applied Linguistics 11: 341–63.

Granger, S. 1996. From CA to CIA and back: an integrated approach to com-
puterized bilingual and learner corpora. In K. Aijmer, B. Altenberg and
M. Johansson (eds.), Languages in contrast, 37–51. Lund University Press.

2002. A bird’s-eye view of computer learner corpus research. In S. Granger,
J. Hung and S. Petch-Tyson (eds.), Computer learner corpora, second lan-
guage acquisition and foreign language teaching, 3–33. Amsterdam: John
Benjamins.
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Stauffenburg.

Hufeisen, B. and Lindemann, B. (eds.). 1998. Tertiärsprachen: Theorien, Modelle,
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Kotz, S. A. and Elston-Güttler, K. 2004. The role of proficiency on processing
categorical and associative information in the L2 as revealed by reaction
times and event-related brain potentials. Journal of Neurolinguistics 17:
215–35.

2007. Bilingual semantic memory revisited: ERP and fMRI evidence. In
J. Hart and M. Kraut (eds.), The neural basis of semantic memory, 105–32.
Cambridge University Press.

Kotz, S. A., Holcomb, P. J. and Osterhout, L. 2008. ERPs reveal comparable
syntactic sentence processing in early bilinguals and monolinguals. Acta
Psychologica 128: 514–27.



References 85

Kouritzin, S. 2000. Immigrant mothers redefine access to ESL classes: contra-
diction and ambivalence. Journal of Multilingual and Multicultural Develop-
ment 21: 14–32.
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Naiman, N., Fröhlich, M., Stern, H. H. and Todesco, A. 1978. The good language
learner. Toronto: Ontario Institute for Studies in Education.

Na-Ranong. S. and Leung, Y.-k. I. 2009. Null objects in L1 Thai-L2 English-L3
Chinese: an empirical take on a theoretical problem. In Y.-k. I. Leung
(ed.), Third language acquisition and Universal Grammar, 162–91. Clevedon:
Multilingual Matters.

Nassaji, H. and Simard, D. 2010. Introduction: current developments in form-
focused interaction and L2 acquisition. The Canadian Modern Language
Review / La Revue canadienne des langues vivantes 66: 773–78.

Nassaji, H. and Swain, M. 2000. A Vygotskian perspective on corrective feed-
back in L2: the effect of random versus negotiated help on the learning
of English articles. Language Awareness 9: 34–51.

Nation, I. S. P. 2001. Learning vocabulary in another language. Cambridge Uni-
versity Press.

2006. How large a vocabulary is needed for reading and listening? The
Canadian Modern Language Review 63: 59–82.

Native Language Literacy Screening Device. 1999. Glenmont, NY: Hudson
River Center for Program Development. www.hudrivctr.org/products el.
htm.

Negueruela, E. 2008. Revolutionary pedagogies: learning that leads (to) sec-
ond language development. In J. P. Lantolf and M. Poehner (eds.), Sociocul-
tural theory and the teaching of second languages, 189–227. London: Equinox.

Negueruela, E., Lantolf, J. P., Jordan, S. R. and Gelabert, J. 2004. The “private
function” of gesture in second language communicative activity: a study
on motion verbs and gesturing in English and Spanish. International
Journal of Applied Linguistics 14: 113–47.

Nelson, C. D. 1999. Sexual identities in ESL: queer theory and classroom
inquiry. TESOL Quarterly 33: 371–91.

2006. Queer identity in language education. Journal of Language, Identity,
and Education 5: 1–9.

2009. Sexual identities in English language education. New York: Routledge.



114 REFERENCES

Nelson, R. 2007. The stability plasticity dilemma and SLA. Paper presented
at the American Association for Applied Linguistics Conference, Costa
Mesa, CA.

Nestor, N. and Regan, V. 2010. New kids on the block: young Poles, language,
and identity. In N. Bushin-Tyrrell, M. Darmody and S. Song (eds.), Eth-
nic minority children and youth in Ireland. Rotterdam and Boston: Sense
Publishers.

Neufeld, G. G. 1980. On the adult’s ability to acquire phonology. TESOL Quar-
terly 14: 285–98.

Newman, F. and Holzman, L. 1993. Lev Vygotsky: revolutionary scientist. London:
Routledge.

Newmeyer, F. J. 1998. Language form and language function. Cambridge, MA:
MIT Press.

Newport, E. 1991. Contrasting conceptions of the critical period for language.
In S. Carey and R. Gelman (eds.), The epigenesis of mind: essays on biology
and cognition, 111–30. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum.

1994 [1990]. Maturational constraints on language learning. In P. Bloom
(ed.), Language acquisition: core readings, 543–60. Cambridge, MA: MIT
Press.

Nguyen, H. T. and Kellogg, G. 2005. Emergent identities in on-line discussions
for second language learning. Canadian Modern Language Review / La Revue
canadienne des langues vivantes 62: 111–36.

Nguyen, T., Ingram, C. and Pensalfini, J. 2008. Prosodic transfer in Vietnamese
acquisition of English contrastive stress patterns. Journal of Phonetics 36:
158–90.

Ni Chasaide, C. and Regan, V. 2010. Irish adolescents, three languages and
identity construction: finding a voice in French. In V. Regan and C. Ni
Chasaide (eds.), Language practices and identity construction by multilingual
speakers of French L2, 51–80. Oxford: Peter Lang.

Nice, M. 1925. The speech development of a child from eighteen months to
six years. Pedagogical Seminary 24: 204–43.

Nicholas, H. and Lightbown, P. 2008. Defining child second language acqui-
sition, defining roles for L2 instruction. In J. Philp, R. Oliver and A.
Mackey (eds.), Second language acquisition and the younger learner: child’s
play?, 27–51. Amsterdam: John Benjamins.

Nicholas, H., Lightbown, P. and Spada, N. 2001. Recasts as feedback to lan-
guage learners. Language Learning 51: 719–58.

Nicol, J. (ed.). 2001. One mind, two languages: bilingual language processing.
Oxford: Blackwell.

Nicol, J. and Greth, D. 2003. Production of subject–verb agreement in Spanish
as a second language. Experimental Psychology 50: 196–203.

Niimura, T. and Hayashi, B. 1996. Contrastive Analysis of English and
Japanese demonstratives from the perspective of L1 and L2 Acquisition.
Language Sciences 18: 811–34.



References 115

Nikula, T. 2007. The IRF pattern and space for interaction: observations on
EFL and CLIL classrooms. In C. Dalton-Puffer and U. Smit (eds.), Empirical
perspectives on CLIL classroom discourse, 179–204. Frankfurt: Peter Lang.

2008. Learning pragmatics in content-based classrooms. In E. Alcón and A.
Mart́ınez-Flor (eds.), Investigating pragmatics in foreign language learning,
teaching, and testing, 94–113. Clevedon: Multilingual Matters.

Ninnes, P. and Mehta, S. 2004. A meander through the maze: comparative
education and postfoundational studies. In P. Ninnes and S. Mehta (eds.),
Re-Imagining comparative education: postfoundational ideas and applications
for critical times, 1–18. New York: Routledge Falmer.

Nippold, M. 1998. Later language development: the school-age and adolescent years.
Austin, TX: Pro-ed.

2004. Research on later language development: international perspectives.
In R. Berman (ed.), Language development across childhood and adolescence,
1–8. Amsterdam: John Benjamins.

Noda, M. 1998. Faculty guide to Japanese: the spoken language multimedia collection.
New Haven, CT: Yale University Press.

Noels, K. 2001. New orientations in language learning motivation. In Z.
Dörnyei and R. Schmidt (eds.), Motivation and second language acquisition,
43–68. Honolulu: University of Hawai’i Press.

Norris, J. and Ortega, L. 2000. Effectiveness of L2 instruction: aresearch syn-
thesis and quantitative meta-analysis. Language Learning 50: 417–528.

(eds.). 2006. Synthesizing research on language learning and teaching. Amster-
dam: John Benjamins.

Norton Peirce, B. N. 1995. Social identity, investment, and language learning.
TESOL Quarterly 29: 9–31.

Norton, B. 2000. Identity and language learning. Harlow: Pearson Education.
2001. Non-participation, imagined communities, and the language class-

room. In M. P. Breen (ed.), Learner contributions to language learning: new
directions in research, 159–71. Harlow: Pearson.

2006. Identity as a sociocultural construct in second language education.
TESOL in Context (special issue) 16: 22–33.

2010. Language and identity. In N. Hornberger and S. McKay (eds.), Sociolin-
guistics and language education, 349–69. Bristol: Multilingual Matters.

Norton, B. and Toohey, K. 2001. Changing perspectives on good language
learners. TESOL Quarterly 35: 307–22.

2002. Identity and language learning. In R. Kaplan (ed.), The Oxford handbook
of applied linguistics, 115–23. Oxford University Press.

Nuevo, A. M. 2006. Task complexity and interaction: L2 learning opportu-
nities and development. Unpublished PhD dissertation, Georgetown
University.

Nuevo, A. M., Adams, R. and Ross-Feldman, L. 2011. Task complexity, mod-
ified output and L2 development in learner–learner interaction. In P.
Robinson (ed.), Second language task complexity: researching the Cognition



116 REFERENCES

Hypothesis of language learning and performance, 175–202. Amsterdam: John
Benjamins.

Nunan, D. 1989. Designing tasks for the communicative classroom. Cambridge
University Press.

1995. Closing the gap between learning and instruction. TESOL Quarterly
29: 33–58.

Obler, L. and Gjerlow, K. 1999. Language and the brain. Cambridge University
Press.

O’Brien, M. G., Shea, C. and Archibald, J. (eds.). 2006. Proceedings of the 8th
Generative Approaches to Second Language Acquisition Conference (GASLA 2006).
Somerville, MA: Cascadilla Proceedings Project.

Ochs, E. and Schiefflin, B. 2010. Language Socialization: a historical overview.
In P. A. Duff and N. C. Hornberger (eds.), Encyclopaedia of language and
education, vol. VIII: Language socialization, 3–15. New York: Springer.

Odlin, T. 2003. Cross-linguistic influence. In C. Doughty and M. Long
(eds.), The handbook of second language acquisition, 436–86. Oxford:
Blackwell.

2008. Conceptual transfer and meaning extensions. In P. Robinson and N.
Ellis (eds.), Handbook of cognitive linguistics and second language acquisition,
306–40. New York: Routledge.

O’Dowd, R. 2000. Intercultural learning via videoconferencing: a pilot
exchange project. ReCALL 12: 49–63.

2006. The use of videoconferencing and email as mediators of intercultural
student ethnography. In J. A. Belz and S. L. Thorne (eds.), AAUSC 2005 –
Internet-mediated intercultural foreign langauge education, 86–120. Boston,
MA: Thomson Heinle.
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Reis, A., Fáısca, L., Mendonça, S., Ingvar, M. and Petersson, K. M. 2007. Seman-
tic interference on a phonological task in illiterate subjects. Scandinavian
Journal of Psychology 48: 69–74.

Reis, A., Guerreiro, M. and Petersson, K. M. 2003. A sociodemographic and
neuropsychological characterization of an illiterate population. Applied
Neuropsychology 10: 191–204.

Reppen, R. 2010. Using corpora in the language classroom. Cambridge University
Press.

Resnick, L. B., Levine, J. M. and Teasley, S. D. (eds.). 1991. Perspectives on socially
shared cognition. Washington, DC: American Psychological Association.

Reves, T. and Medgyes, P. 1994. The non-native English speaking EFL/ESL
teacher’s self-image: an international survey. System 22: 353–67.

Rice, K. 2007. Markedness in phonology. In P. de Lacy (ed.), The Cambridge
handbook of phonology, 79–97. Cambridge University Press.



132 REFERENCES

Rice, M. L. 2004. Growth models of developmental language disorders. In M. L.
Rice and S. Warren (eds.), Developmental language disorders: from phenotypes
to etiologies, 207–40. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Rice, M. L. and Wexler, K. 2001. Test of early grammatical impairment. New York:
Psychological Corporation.

1996. Toward tense as a clinical marker for specific language impairment
in English-speaking children. Journal of Speech and Hearing Research 39:
1239–57.

Rice, M. L., Wexler, K. and Cleave, P. 1995. Specific language impairment as
a period of Extended Optional Infinitive. Journal of Speech, Language and
Hearing Research 38: 850–63.

Ricento, T. 2005. Considerations of identity in L2 learning. In E. Hinkel (ed.),
Handbook of research in second language teaching and learning, 895–910.
Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Richards, B. J. and Malvern, D. D. 2007. Validity and threats to the validity of
vocabulary measurement. In H. Daller, J. Milton and J. Treffers-Daller
(eds.). Modelling and assessing vocabulary knowledge, 79–92. Cambridge
University Press.

Richards, J. C. 1974. Error analysis: perspectives on second language acquisition.
London: Longman.

Richards, K. and Seedhouse, P. (eds.). 2005. Applying conversation analysis.
Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Rieder, A. 2003. Implicit and explicit learning in incidental vocabulary acqui-
sition. VIEWS 12: 24–39.

Riemsdijk, H. van. 1978. A case study in syntactic markedness: the binding nature
of prepositional phrases. Dordrecht: Foris.

Riley, K. C. 2010. Language socialization. In B. Spolsky and F. M. Hult (eds.),
Handbook of educational linguistics, 398–410. Oxford: Blackwell.

Ringbom, H. 1987. The role of the first language in foreign language learning.
Clevedon: Multilingual Matters.

2002. Levels of transfer from L1 and L2 in L3-acquisition. In J. Ytsma and
M. Hooghiemstra (eds.), Proceedings of the Second International Conference on
Trilingualism. Leeuwaarden: Fryske Adademie (CD Rom).

Ritchie, W. C. (ed.). 1978. Second language acquisition research: issues and impli-
cations. New York: Academic Press.

Ritchie, W. C. and Bhatia, T. K. (eds.). 1996. Handbook of second language acqui-
sition. New York: Academic Press.

(eds.). 2009. The new handbook of second language acquisition. Bingley: Emerald.
Rivera, K. M. 1999. Popular research and social transformation: a community-

based approach to critical pedagogy. TESOL Quarterly 33: 485–500.
Rivers, W. 1979. Learning a sixth language: an adult learner’s daily diary.

Canadian Modern Language Review 36: 67–82.
Rizzi, L. 1982. Issues in Italian syntax. Dordrecht: Foris.

1990. Relativized minimality. Cambridge, MA: MIT Press.



References 133

1993/1994. Some notes on linguistic theory and language development:
the case of root infinitives. Language Acquisition 3: 371–93.

1997. The fine structure of the left periphery. In L. Haegeman (ed.), Elements
of grammars, 281–337. Dordrecht: Kluwer.

1998. Remarks on early null subjects. Proceedings of the Boston University
Annual Conference 22: 14–38.

2000. Remarks on early null subjects. In M.-A. Friedemann and L. Rizzi
(eds.), The acquisition of syntax, 269–92. Harlow: Longman.

(ed.). 2004. The structure of CP and IP: the cartography of syntactic structures, vol.
II. Oxford University Press.

Roberts, C. and Simonot, M. 1987. “This is my life”: how language acqui-
sition is interactionally accomplished. In R. Ellis (ed.), Second language
acquisition in context, 133–48. Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall.

Roberts, I. 1998. Have/be raising, Move F, and Procrastinate. Linguistic Inquiry
29: 113–25.

Roberts, L., Gullberg, M. and Indefrey, P. 2008. Online pronoun resolution in
L2 discourse: L1 influence and general learner effects. Studies in Second
Language Acquisition 30: 333–57.
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Poznań-Kalisz: Adam Mickiewicz University, Poznań.
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1969. Crosslanguage study of vowel perception. Language and Speech 12:
1–23.

Stevens, V. 2006. Second Life in education and language learning. TESL-EJ 10,
www.tesl-ej.org/ej39/int.html.

Storch, N. 2002. Relationships formed in dyadic interaction and opportunity
for learning. International Journal of Educational Research 37: 305–22.

Storch, N. and Wigglesworth, G. 2007. Writing tasks: comparing individual
and collaborative writing. In M. P. Garćıa Mayo (ed.), Investigating tasks
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